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Az állatok nyelvezete.
Közli: Mark Dezső m. k. állatorvos.

(Folytatás.)

Mivel az állatok megértik egym ást és "miután értel
miségük annyi jelével és cselekedetével árulják el, hogy 
ők is megértenek bennünket, nekünk is meg kell talál
nunk az ember és állat közti lelkinyilvánulások kapcsait.

Ám nem a vivisectiók teszik lehetővé az állatok 
szellemi életének kifürkészését, hanem a mélyebb psi- 
kologiai kutatások; ezt külömben a legutóbbi congres- 
suson Verviersben M esnard tanár is kimutatta.

Egy szaklap az állati élet csodálatos rejtélyeit ta
nulmányozva, csaknem hihetdennek látszó eseteket em
lít fel, melyek a lélekvándorlás tátokzatosságába némi 
betekintést engednek.

Keleti Alabamában, azon vidéken, hol a gyapotot 
termesztik, Hovard Ervin nevü 6 éves fiúcska élt, kinek 
különleges tehetsége abban nyilvánult, hogy lelkével 
elemezni tudta az állatok gondolatát és kívánságait.

A gyermek ugy külsejére, mint életnyilvánulásaira, szó
val minden tekintetben, a más hasonkoru gyerm ekétől 
eltérő tulajdonságot nem m utatott; de feltűnő volt 
mégis, hogy gyakran hosszabb beszélgetést folytatott 
a tehenek, öszvérek, lovak, kutyák, macskák, juhok és 
más állatokkal, sőt még a majorsággal is.

Beszélgetésének befejeztével mindig beszám olt aty
jának, hogy melyik állat milyen fájdalomról, betegség
ről, avagy kívánságról panaszkodik.

A fiúcska azért nem tudott soha szám ot adni a 
lelkében végbemenő azon mozzanatokról, melyek ké
pessé tették őt, hogy az állatok gondolkozását és nyelve
zetét megértse, mert teh e tsé je  veleszületett.

A benszülött négerek félelemmel és csodálattal adóz
tak neki. Egyébként azt is észrevették, hogy a gyerm ek
nek e szokatlan tehetsége a korral nem fejlődött, sőt 
még inkább elenyészni látszott. E kis fiu különben már 
csecsemő korában is értette szülei és nővére gon
dolatát, mert anyja tapasztalata szerint kis fia m ind
azt megtette, amit csak gondolatban kívánt tőle.

Viszont azt is tapasztalta, ha csak gondolatban is 
le akaria fektetni és ha ez a gyermeknek nem tetszett, 
ugy tiltakozó kiabálással ellenkezett.
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K I A D J A  AZ O R S Z Á G O S  Á L L A T V É D Ő  E G Y E S Ü L E T  B U D A P E S T E N

IX., Ernö-utcza 11—13. sz. Telefon 8 5 —12.

Ezen lap közlem énye inek  u tá n n y o m ásá t nem csak  sz ívesen  m egenged jük , 
hanem  tisz te le tte l kérjük  is.

M egjelenik egyszer havonként. E lőfizetési ára 1 évre 2 korona
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Éppen olyan érdekesek a gyermek vízióknak nevez
hető azon jelenései, melyeket az állatokkal való érintke
zésből közölt szüleivel.

Egy alkalommal amint estefelé szülei a pitvarban 
üldögéltek, a kis Hovard pedig a földön fekve, fejét 
kedvenc kutyáján, Traceon nyugtatta, hirtelen igy szólalt 
m eg: «Édes anyám, Trace azt mondja, hogy az öszvér 
a gabonásban van.» Az anyja, ki már többször tapasztala, 
hogy fia, ki az állatokkal beszélgetni szokott, gyakran 
elm ondja,.hogy azok mit közölnek vele, — aggodalm a
san kérdezé férjét, hogy gyermekük elméje nincsen-e 
megháborodva.

Atyja nem sajnálta, a fáradságot, utána nézett az 
öszvérnek és igazolva találta fiának szavait; az öszvér 
tényleg a m ondott helyen legelt.

Ezen időtől fogva mindig nagy fontosságot tulaj
donítottak; annak, amit a gyermek elm ondott és amit 
az egyik avagy a másik állattól hallott.

Egy napon a munkától fáradt atya a fűben feküdt, 
miközben a fia azzal a hirrel állt elő, hogy az öszvérnek 
fáj a térde, m ert munkaközben megrándult. Az atya 
azt feleié, hogy ő inkább elhiszi az öszvérről, hogy 
csak lusta, és a holnapi munkát szeretné kikerülni, de 
a fiúcska megismételte az előbbi kijelentését, hozzátéve 
azt is, hogy az öszvér holnap azért nem lesz kép es dol
gozni, m ert a lába a földdel való érintkezésnél nagyon 
érzékeny.

Mindezek dacára az atya a következő napon m un
kába fogta az öszvért, de még a délelőtt folyamán any- 
nyira m egdagadt a térde, hogy az állat gazdája kény- 
tH'e.r volt a szegény párát visszavezetni is tá lló jáb a  
mely eset után több héten át m unkaképtelen maradt.

Egy napon beárulá Hovárd kedvenc kutyáját any
jánál, hogy egy idő óta egy másik kutya társával éjsza
kánként a juhok megölésében keresik kedvtelésüket 
Az anya hitt m ost m ár fia közléseinek és csakugyan 
meg is találta az elpusztított juhoknak csontvázát.

Term észetesen rögtön meghagyta fiának, hogy 
figyelmeztesse kutyáját, ha meg nem szünteti az öldök
léseket, ugy egy ujabb esetnél őt magát fogják megölni. 
— A fiúcska azzal a hirrel té rt vissza édes anyjához, 
hogy Trace megígérte, hogy a parancsnak engedelm es
kedni fog.

Ellenben a másik kutyát meglepték, amikor ismét 
bűnbe esett és azt meg is ölték.

Midőn a gyermek 5 éves lett, tehetsége elérte a 
legmagasabb fokot. Az ültetvényesek mindig felkeres
ték, ha az állatok m egbetegedtek. Ilyenkor a gyermek 
a beteg állatmellé állt, kezét a fejére tette és egész pon- 
tossan megmondta, hogy az miben szenved.

Történt, hogy egy bika ingerülten futkosott a réten, 
mintha veszett lett volna, senki sem tudta megköze
líteni.

A gyermek azonban nyugodtan hozzá lépett, meg
tudakolta tőle baját és m egm ondta a négereknek, hogy 
fájdalom okozta a bika vadságát.

Erre a benszülöttek lasszók segélyével hatalmukba 
kerítették a bikát, amelytől annyira féltek, és szeget 
találtak egyik csülkében, mely a behatolási helyen már 
lobot és üszkösödést okozott.

Ismét egy alkalommal egy értékes lóhoz hívták a kis 
fiút, melynél az állatorvos nem volt képes a bajt ki
deríteni. A lótól megtudta, hogy fáj a foga. Kihúzták a 
fájós fogát és a ló meggyógyult.

M ég a vadállatok is félelem nélkül közeledtek a 
kis fiúhoz, ugy látszik, hogy azok ösztönszerűleg meg
érezték, hogy megérti őket.

Valóban csodálatosnak tetszik, sőt hihetetlennek, 
e gyermek tehetsége.

Shav tanár állítja, hogy mindezeket megfigyelte, 
és ő maga észlelte, mint tűnt el fokozatosan a gyermek 
különös képessége. Ezek a lelki tulajdonságok csodá
latraméltóbbak, mint a villanyosság, a rádiumról tett 
felefdezések és a sodrony nélküli táviratozás.

Főleg azért látszik hihetetlen csodásnak, inert fi
gyelmünket az állati lélek nyilvánulásai elkerülték. 
Nem szabad semmit apriori teljesen negatióba venni, 
hanem szigorúan és tudom ányosan m indent tanulm á
nyozni.

Akkor majd fokozatosan mindjobban felismerjük 
az állatokhoz való anyagi és lelki rokonságunkat; a te r
mészet törvényének kellő felismerésével pedig csak 
gyöngéden és huinánitással bánhatunk állattársainkkal.

Ankét a madárvédelem tárgyában.
Nem mulaszthatjuk el, hogy nagy örömmel me^ 

ne emlékezzünk e lap hasábjain i?, arról a nagyhorderejű, 
ugy gazdasági, mint ethicai szem pontból kiváló jelen
tőségű eseményről, hogy földmivelésügyünk jelenlegi 
nagytudásu, hazánk gazdasági érdekeit szivén viselő mi
nisztere, gazdasági kulturánk nagy intézője, dr Darányi 
Ignác, ismét kezeibe vette H e r m a n  O ttó javaslatára 
hazai m adárvédelmünk — az utóbbi évekb.n rohamosan 
fejlődésnek indult — ügyét, azon törekvés és célzat által 
vezéreltetve, hogy ezt mennél szélesebb alapokra he
lyezve, annak egész hazánk területére kiterjedőleg, tö r
vényes intézkedésekkel és rendelkezésekkel biztos fej
lődési alapot biztosítson és annak gyakorlati megvalósu
lását, jó példával járva elől, maga az állam, vagyis 
a földmivelésügyi kormányzat hathatós támogatásával, 
immár életbe léptesse és fejleszsze.

Ezeket az intézkedéseket beszélte meg a novem
ber hó 29-ikére egybehívott nagy értekezlet, melyen 
erdészek, gazdasági akadémiák, egyesületek stb., egye
sületünk képviseletében pedig Grimm Gusztáv ügyv. al
elnök jelent meg. Azonkívül résztvett dr. Kukuljevic 
József, az «Állatvédelem» szerkesztője.

Az értekezleten Darányi Ignác személyesen elnö
költ és a tanácskozást a következő beszéddel nyitotta 
m eg :

«Tisztelt értekezlet! M indenekelőtt őszinte köszö
netemnek adok kifejezést, hogy olyan nagy számmal 
voltak szívesek az értekezlet tisztelt tagjai megjelenni. 
Ez a körülmény is bizonyítja, hogy milyen melegen 
karolják fel azt az ügyet, amelynek szolgálatába sze
gődtünk. A magyar madárvédelem tárgyában szeren
csés voltam m ár évekkel ezelőtt kezdeményező lépé-
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seket tehetni. De ennek érdem e nem engeirit-t illet, 
hanem a mellettem ülő tisztelt barátom at, Herman 
Ottót, az ornithologiai intézet nagyérdem ű igazgató
ját (Éljenzés), aki figyelmemet e nagy horderejű kér
désre felhívta és aki m eggyőzött arról, hogy azok az in
tézkedések, amelyek e részben eddig az országban tö r
téntek elégtelenek, és hogy e részben ugy M agyaror
szágon, mint a nemzetközi téren sokkal messzebb kell 
menni. De amidőn ő róla megemlékezem, legyen sza
bad megemlékezni tisztelt kollegámról és barátom ról, 
Apponyi Albert gróf vallás- és közoktatásügyi miniszter 
ur ő excellenciájáról is (Éljenzés), aki mint kultuszm i
niszter behozta az iskolákban a madarak napját. Már 
pedig a m adárvédelem terén messzemenő intézkedé
seket tenni, anélkül, hogy a tanuló ifjúságot is m egnyer
jük, azt hiszem, hogy elhibázott dolog volna.

A földmivelésügyi tárca vezetésében különben is 
az a nézetem, hogy nekünk egyik főfeladatunk a gyen
gék védelme és e szerint a program m om hoz a m ada
rak óvása nagyon is beleillik, annyival is inkább, mert 
egyidejűleg ezáltal egy nagy közgazdasági hasznot moz
dítunk elő. Hiszen ki ne volna köztünk, ki saját tapasz
talatából ne tudná, hogy mennyivel több ellensége van 
a gyümölcsnek, a m ezőgazdasági term ényeknek most, 
mint volt, mondjuk, csak a mi gyerm ekkorunkban. En
nek okait, ha keressük az okok között, ott találjuk a 
m adárállom ány megfogyását, a m adarak pusztítását. 
Ezeken az állapotokon segíteni, azt hiszem, hogy ne
mes törekvés, em berbaráti törekvés és egyszersmind 
igen hasznos törekvés is. De mielőtt zárnám rövid sza
vaimat, méltóztassék megengedni, hogy hódolatteljesen 
emlékezzem meg ezen értekezleten József főherceg ő 
császári és apostoli királyi fenségéről (Zajos éljenzés), 
aki kegyes volt az ornithologiai intézet kérésére, közben
járásom ra megengedni, hogy a M argitszigetet ily célra 
felhasználhassuk.

Vagyok bátor proponálni, hogy ez értekezletből 
intézzünk hódolatteljes üdvözletet József főherceg ő 
császári és apostoli királyi fenségéhez (Általános helyes
lés) és mondjunk hálás köszönetet azon kegyessége
ért, am elyet a madárvédelem ügye iránt tanúsítani mél
tóztatott. Ő királyi fensége intézkedett, hogy a sziget 
felügyelője és főkertésze ma délután három órakor, az 
alsó szigeten, a szigeti lejáratnál várjanak és a tisztelt bi
zottságnak minden tekintetben rendelkezésére álljanak. 
'  A m iniszter éljenzéssel fogadott beszéde után Herman

 O ttó ism ertette a m agyar madárvédelem ügyének 
fejlődését, szokatlan melegséggel emelvén ki Darányi 
érdem eit e fontos közgazdasági akció intézésénél. < Ez 
a m iniszter «ugymond» nem az úgynevezett lamentáló 
m adárvédelm et fogta meg, hanem a gyakorlati térre 
lépett.» Érdekes volt többek közt H erm an O ttónak az a 
megjegyzése, hogy «Tőlünk egész fajok tűntek el. Az 
otthonuktól m egfosztott m adarak elvándoroltak, oly je
lenségeket lehetett látni, hogy Olaszországnak csak 
egy kis piacán egyszerre 100.000 veresbegy került el
adásra, potom  áron.»

H erm an O ttó után Csörgey Titusz, az ornithologiai 
intézet adjunktusa ism ertette a madárvédelmi intézke
déseket a külföldön, B ciepsch  báró világhírű telepén

és hazai földön te tt tanulm ányai alapján. Bem utatta a ta- 
pasztalatilag legjobbaknak bizonyult m esterséges fészek- 
odúkat s előadta az e m esterséges fészekodukkal eddig 
M agyarországon te tt tapasztalatokat. Kiemelte, hogy 
például Chernel István Kőszegen a maga lakóhelyén 
az odvakkal rövid idő alatt m egkétszerezte a hasznos 
m adarak számát. Kukuljevic József dr., M agyar főkertész, 
H ellebronth országgyűlési képviselő, P irkner erdőtaná
csos, Ormai Kálmán erdőtanácsos, Rónay miniszteri ta 
nácsos, M arossy Ferenc erdőtanácsos, M arossy főerdő- 
tanácsos, Tokaji Nagy László és többek hozzászólása 
után H erm an O ttó különös figyelmébe ajánlotta a mi
niszternek, hogy a m esterséges fészekodvak gyártása 
M agyarországon történjék és ez iparág tartassék meg 
a hazai iparnak.

Az értekezlet a madárvédelmi intézkedések m eg
állapítására szükebbkörü bizottságot küldött ki, mely
nek tagjai Herm an O ttó elnöklete a latt: C sörgey Titusz, 
Chernel István, Plathy Árpád, Tomcsányi Gyula, Vadas 
Jenő, Teodorovics Ferenc, H am m ersberg  Árpád, Ku
kuljevic József dr. és Klement Károly kir. erdész és 
jegyző.

Az értekezletet a miniszter beszéde zárta be.
Délután három  órakor az értekezlet tagjai a M ar

gitszigeten az ottani madárvédelmi telepet tekintet
ték meg.

v e g y e s e k .
A n é m e t b iro d a lo m  á lla tv é d ő  e g y e s ü le te in e k  

s z ö v e ts é g e  f. évi okt. 3—5-ig N ürnbergben tarto tta  évi 
közgyűlését. A szövetség 25 év óta áll fenn. Alakulásakor 
48 egyesület tartozott a kötelékébe, m ost oedig 185. 
A szövetségen kivül álló egyesületeknek száma mintegy 
120-ra tehető. A közgyűlés tárgyai között nagy vitát 
idézett elő az úgynevezett «saktolás» kérdése. Bár a 
váo;ás előtt való bóditás barátjai beigazolták, hogy szá
mos városban a zsidó vallású fogyasztók a bóditás 
után vágott állatok húsát minden ellenzés nélkül elfo
gadják, a zsidó vallásu delegáltak nagy része felszó
lalt a bódítással járó vágás ellen, m ert ezúton a vallás 
parancsolta «saktolás» teljesen megszűnnék. Szavazásra 
kerülvén a sor, a közgyűlés 45 szavazattal 30 ellenében 
a bódítással való vágás mellett nyilatkozott. A köz
gyűlés elhatározta továbbá, hogy kérvénynyel fordul 
a hatóságokhoz, hogy a bódítással való vágás nem csak 
a városokban, de vidéken is kötelezővé tétessék. A m a
dárvédelem tárgyában határozat nem hozatott, azonban 
a nagy érdem eket szerzett Berlepsch báró nézete fo
gad tato tt el irányadónak, mely szerint a legsikeresebb 
m adárvédelem a m esterséges odvak elterjedésétől re
mélhető. A közgyűlés többi tárgyai között érdekes az 
az indítvány, hogy az állatvédő egyesületek javára tett 
hagyományok, mint közhasznú célt szolgálók illeték
m entesek legyenek. A nürnbergi állatvédő egyesület 
jelen volt képviselője kijelentette, hogy az ottani állat 
védő egyesület javára hagyományok után az illeték 
rendszerint elengedtetik. Hasonló példát emlit egy 
w ürttenbergi állatvédő is. A közgyűlés a teendő lépések 
alapos előkészítése végett egy* bizottságot küldött ki.

1 .  szám   á l l a t v é d e l e m
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A  k e n d e rm a g o la j az  á lla té ló 'sd ie k  p u s z t í tá 
s á ra  előnynyel alkalmazható. Egy ném et gazda har
minc évi tapasztalás nyomán a kenderm agolajat az ál
latok bőrén élősköd ő rovarok irtására melegen 
ajánlja mint olyan szert, mely amellett, hogy hatásos, 
épen nem ártalmas még az olyan állatokra nézve sem, 
melyek a bekent testrészeket nyalogatják. A nevezett 
gazda szerint a kendermagolajjal való bedörzsölés az 
állatokat az atkáktól is megszabadítja. Kiválóan alkal
mas a kenderm agolaj a tollas baromfi udvarban az 
élősdiektől szenvedő baromfiaknak gyógyítására.

Élő e b e k  p o s ta i s z á ll i tá s a . Posta és távírda rende
letek tára 1906. november 1. 46. szám. keresk. min.-nek 
1906. október 20-án kelt 71,578/1906. sz. rendelete:

Az élő ebeket tartalm azó postaküldemények szál
lításánál tapasztalt nehézségek megszüntetése céliából 
felhívom a posta és távírda hivatalokat hogy az élő eb- 
küldeménvek felvételénél szigorúan a következő szabá
lyokhoz alkalm azkodjanak:

Élő ebet csakis jól lezárt, erős fatartályban szabad 
postai szállításra elfogadni, amely teljes biztosítékot 
nyuft arra nézve, hooy abból az állat szál'itás közben 
ki nem szabadulhat és hogy abból az áUat folyékony vá
ladéka ki nem folyhat. A tartá 'y  e célból csak fölül bír
hat az állat behelyezésére szolgáló jól lezárt ajtóval vagy 
tolókával, az erős sodronyrácsozattal fedett szellőztető 
nyílásoknak az oldalfalak felsőrészén kell alkalmazva 
lenniök, £a« tartály fenekéhez pedig az állat folyékony 
váladékának felszívására alkalmas anyagot kell erősí
teni. Ezeken kivül a tartálynak olyan szerkezettel kell 
bírnia, hogy útközben is lehessen az állatot vizzel ellátni. 
A tartály  terjedelm e, ha a küldemény szállitása kizáró
lag vasúton történik, bármily irányban a 70 centimétert, 
ha pedig azt részben vagy kizárólag közúton kell szálli- 
litani, az 50 centim étert nem haladhatja meg.

A posta és távírda hivatalok a jelen rendeletem má
sodik bekezdését irják be a «Postai tarifák és postai 
szabályzat)) II. rész 2.§-ba, mint a 2. pont «Állatok cso
magolása)) felírású bekezdésének folytatását.

A  te h e n é s z  t íz p a ra n c s o la ta  egy francia állat- 
folyóirat szerint a következő: 1. fejjünk gyorsan, 2 fej
jünk ki teljesen, 3. fejjünk mindig ugyanazokban az 
órákban, 4. fejjünk keresztben, 5. fejjünk szelíden, 6, 
használjuk mind az öt ujjunkat, nem pedig a hüvelyk 
és mutató ujjat, 7. fejjünk három szor napjában, a fris- 
borjas teheneket pedig négyszer, 8. a fejést ne szakítsuk 
félbe, 9. kezeinket és a tőgyet tartsuk tisztán, 10. fejés 
alatt a tehén körül teljes csendet és nyugalmat tartsunk 
fenn.

A  b u d a p e s ti  á l l a tk e r t  jelenleg már a télire való 
rendezkedés képét mutatja. A melegebb égaljat igénylő 
állatok már csak téli helyükön láthatók, míg a zordabb 
időjárás iránt edzett állatfajok a szabadban láthatók. 
A derült és enyhe nanokon az állatkertet látogató kö- 
zönsé',r "vönyörködhetik a kivétel nélkül jó karban lévő 
szarvas-félék, őzek, medvék, hiénák, kecske és juhfélék, 
ragadozó madarak, pávák, kitűnő tenyészértékkel biró 
fajbaromfi stb. látványosságában, mely állatok jobbára 
rendes helyükön maradnak. A téli elhelyezésre szol

gáló épületek közül leginkább látogatottak a víziló ta 
nyája, hol többek között a tapir és zebra is telelnek; 
az elefánt-ház; a majom-ház; a m adár-ház; leginkább 
pedig a ragadozó emlősök háza, ahol két rendkívül 
jól fejlett három hónapos oroszlán-kölyök vonzó játéka 
köti le a közönség figyelmét. A hiányzó téli férhelyek 
miatt az állatoknak egy része, u. m. tevék, zebuk, stb. 
a cirkusznak egy istállójában vannak elhelyezve. Az 
állatkerti nagy tó a közelgő téli időszakban is, mint 
jégpálya fog szerepelni és a parton álló tágas épü
letben gondoskodás történt, hogy a korcsolyázók és 
azok kísérői az eddiginél is nagyobb kényelmet talál
janak. Minden előkészület m egtörtént arra, hogy a fagy 
beálltával a jégpálya azonnal m egnyitható legyen.

A k u ty á k  s z á jk o s a ra  ne legyen tul kicsiny. A tul- 
szoros vagy szük szájkosár megkínozza a kutyát, mert 
megakadályozza abban, hogy nyelvét kilógassa. A kutya 
nyelve utján izzad, orrán keresztül nem kap elég levegőt 
és ezért nagy hőségben fuldoklik, ha nyelvét ki nem 
öltheti és száját ki nem táthatja.

K a li tk á b a n  t a r t o t t  m a d a ra k  ápolására a leg
nagyobb gond fordítandó. Az ily állatok életviszonyai 
oly kedvezőtlenek, hogy csak a legnagyobb figyelem
mel és szeretettel lehet némiképen ellensúlyozni a fog
ságban tarto tt madarak szenvedéseit Ezúttal figyelmez
tetünk arra, hogy helytelen a kalitkát a teljes napnak ki
tenni. A madárnak jólesik ugyan a nap, ha azt a szabad
ban felkeresheti, de ha a kalitka órákig ki van téve a 
tűző nap sugarainak, ugy hogy a madár a nap heve 
elől ki nem térhet, ez á'tal oly szenvedést rovunk reá, 
mely gyakran betegséget, sőt halált is okozhat.

Id ő je lz ő  á l la to k . Az idő járást nagy m egbízha
tósággal jelzi előre a pók. H a szél vagy eső készül, 
a pók hálójának végső szálait, m elyeken a háló csüng, 
m egkurtítja. H a a pók ezeket a végszálakat m eg
hosszabbítja, derü lt idő várható , m elynek ta rtó ssá 
gára a szálak hosszúságából lehet következtetést vonni. 
H a a pók tétlen  nyugszik, ez esőnek a je le ; ha ellen
ben eső közben neki áll a m unkának, ez annak a jele, 
hogy az esőt csakhamar állandó jó ádő követi.

Egyesü let i  hirek.

O rszág o s  Állatvédő Egyesület.
Ernő-utcza 11—13 Telefon 85—12.

Uj ta g o k :

A 1 a p i t ó-t a g: Kuczkay Emil uradalmi tiszttartó, 
40 koronával,

C s a l á d t a g :  W alter Jánosné, százados neje.
R e n d e s  t a g o k :  Első budapesti kutyanyíró és 

mosó intézet, Klösz Q yörgy magánzó, mohácsi Párducz 
Sándorné sz. Pascotini Mary bárónő, dr .Pajor lgnác 
igazgató, Tóth Sándorné, főhadnagy neje.

á l l a t v é d e l e m
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A temesvári Állatvédő Egyesületből.
A  T e m e s v á r i  Á lla tv é d ő  E g y e s ü le t  október havi 

választmányi ülésén Kovácsics Gyula elnöklete alatt tá r
gyalta a hazai elemi iskolákban közokt. korm ányren
delettel m eghonosított «Fák Napja» intézmény ügyét s 
örvendetesen észlelte, hogy a községi, állami s a róm. 
kath. hitfelekezeti iskolák nagyobb részében ezt a na
pot kellően m egtartották. Az egyesület mintegy 40 ifjú
sági egylet részére m egindította az «Állatvédelem» havi 
folyóirat járatását s evvel az érdeklődő egyleti tagok
nak is szívesen szolgál. A józsefvárosi és gyárvárosi 
ifjúsági egylet könyvtárának 1 — 1 példányban B. Bütt- 
ner Lina «Szabadság földön — égen» cimü diszművét 
adom ányozta, ebben a szerző leírja a «Madarak és Fák 
Napját.» E lhatározta a választmány, hogy saját költsé
gén 10 darab fészekodűt állíttat fel a városi parkokban 
— egyelőre kísérletezésül, 6 egyleti tag  pedig össze
sen 26 ilyen m esterséges fészket helyez el az odulakó 
rovarevő m adarak m egtelepítése és elszaporitása cél
jából. Kívánatos volna, hogy a magyar m adárvédelem 
ezen egyik legm odernebb eszközével minél szám osab
ban foglalkozzanak és a m ásutt elért szép eredm ényeket 
Tem esvárott is megközelítsék. Az egyesület a város
hoz fordul a köztereknek állatvédelmi figyelmeztető- 
táblákkal ellátásáért, m inden jószivü em bert pedig fi
gyelm eztet, hogy télen a m adaraknak eleséget szór
jon. T ihanyi György alelnök előadása után elhatározta 
a választmány, hogy a Tem esvári Vadászegylet őreit 
jutalmazni fogja. A gólya irtása kérdésében s a ga
lamblövő járvány ellen az O rszágos Állatvédő Egyesü
lethez és M agyar O rnithologiai Központhoz felir az 
igazság kiderítése s egyöntetű eljárás végett, (Ausztriá
ban helytartótanácsi rendelettel tiltják be a galamblövő- 
versenyekdt s a «Tierfreund» m egrójja M agyarországot, 
hogy még nők is részt vesznek a galamblövésnél.) H á
rom pályakérdést tűzött ki a választm ány a január 31-én 
lejáró állatvédelmi pályázatra. Az iskolaigazgatókhoz oly 
kérelemmel kénytelen fordulni, hogy a gyerm ekeknek 
tiltsa meg a m adarakra való parittyázást. Tárgyalták 
az egyesületi védnök-kérdést is. Végül a Délm. Term. 
Tud. Társulatnak a beolvadásra vonatkozó ajánlatára 
kijelentették, hogy be nem olvadnak, de az összes hely
beli kulturegyletek egyesítését (Társadalm i Akadémia) 
a kultúrpalotában, a maguk részéről is a legm elegebben 
pártolják és tám ogatják. A választm ányba Jaensch G usz
táv helyére dr. Móricz Samut hivták meg.

*

N ovem ber utolsó szom batján tarto tta  meg az Egye
sület a rendes havi választmányi ülését a városháza 
nagyterm ében és pedig ezúttal örvendetesen élénk részt
vétel mellett. Kovácsics Gyula elnöklete alatt jelen vol
tak: Tihanyi György alelnök, Berky Gusztáv, az Orsz. 
Állatvédő E. tagja, Leyritz Ignác, Cossel Arnold, Krausz 
Adolf, D rexler Adolf, G erstl Géza, Holcz György, 
Schvvarz Alajos, Feiler Alfréd, dr. Móricz Samu, dr. 
M atolay Zoltán, Krámling Károly pénztárnok, dr. T ő 
k é s  István titkár vál. tagok és N ém eth Kálmán ven
dég. E lm aradását k im entette: Steiner Ferenc orsz. kéjt
viselő, alelnök.

Üdvözölték a napokban megalakult Lugosi Állat
védő Egyesületet; tárgyalták a 18. sz. bérkocsis és a 
Blum-féle vállalat lovainál észlelt állatkínzásokat s eze
ket feljelentik a városi rendőrfőkapitányságnál és fel
szólalnak a kocsikhoz kötött szarvasm arháknak a vá
roson keresztül üggetése ellen. Az ülés fénypontja 
az a két nagy vonzerejű és érdekes előadás volt, amelyet 
dr. Móricz Samu «A m esterséges fészekodvak gyakor
lati alkalmazásáról)) és dr. Matolay Zoltán a m agyar
országi «Állatvédelem» 1905. évi szemléjéről tartott.

Dr. Móricz azokat a m esterséges fészkeket is
m ertette, kihelyezésük, alkalmazásuk és eredm ényeik 
fontosságáról szólott szakszerűen, am ilyeneket az Egye
sület legutóbb rendelt meg a baranyakárászi első m a
gyar fészekgyárból s a melyekkel folyó télen a városi 
parkokban és m agánkertekben fog kísérletezni.

Dr. M atolay a gyakorlati állatvédelem mult évi 
eredm ényeinek ism ertetésével kifejti az állatvédők pro- 
gram m 'át, amely minden felesleges állatkínzás m egaka
dályozásában, a hasznos állatok védelm ezésében és 
szaporításában és az állatok s általán a term észet iránti 
szeretet és a velők való foglalkozás terjesztése által a 
nem zet vagyonosodását munkálja, a kedélyeket nem e
siti és a term észettudom ányi világnézletet terjeszti. — 
Felemlíti, hogy Frigyes Ágost szász király trónralépte 
alkalmával általános am nesztiát adott, ebből azonban az 
állatkínzás m iatt elitélteket kizárta. Ism erteti az állat
védelmi törvényhozásban a román jogelvet és az angol- 
szász-skandináv jogelvet. Előbbi a tu lajdonosért védi 
az állatot, amelyben az állatkínzó kárt tesz s ezért pénz
büntetéssel sujtatik. U tóbbi az állatot önm agáért ol
talmazza, m ert ez a kínzás által szenved s a védtelen 
állat kínzója pedig nagy erkölcsi kihágást követ el. 
m iért is testi fenyíték a büntetése. Kiemeli a szegedi 
állatvédők magas színvonalú közgyűlését, a nők ujab
ban tapasztalható nagy érdeklődését az állatvédelem 
iránt. É lparentálja József főherczeget, a m agyar állat
védők főpatronusát és Bornemissza Boldizsárt, a nagy 
m intaállatvédőt. Részletezi a veszettség ellen az állat
védők részéről te tt javaslatokat, ezek: m indenütt egy
séges eljárás a bejelentési kötelezettség körül és szi
gorú ebtartási szabályrendeletek és törvények arról, 
hogy minden eb bejelentendő, nyilvántartandó, adózta
tandó és bélyeges nyakravalóval ellátandó, a kóbor ebek 
irtandók, a kutyafaj nem esítendő. Hangsúlyozza az állat
védelemmel való foglalkozás nagy jelentőségét és hord- 
erejét az elmék felvilágosítására s a sziveknek minden 
jó és nemes iránt fogékonynyá té te lére; ezért indítvá
nyozta és a választmány egyhangúlag el is fogadta, 
hogy az egyházi felettes hatóságokhoz oly kérelemmel 
fordul, rendelnék el, hogy a tiszt, lelkészkedő papság 
szónoklataiban a népet az állatvédelmi eszmékre figyel
m eztesse, tanítsa és nevelje.

Kovácsics elnök méltató és köszönő szavai után a 
népes választmányi ülés őszinte lelkesedéssel ünnepelte 
a buzgó és önzetlen állatvédőket, tanulságos és ha t
ható propagandájukért.

Ui tagokul felvették: Kakujay Károlyt, Ném eth Kál
m ánt és dr. Mály Dezsőt.

12. szám
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A soproni Állatvédő Egyesület
f. évi október hó 26-án tarto tta  negyedévi rendes vá

lasztmányi ülését.
Tárgyai a következők voltak:
1. M ásodtitkár felolvasta az utolsó üléskor fölvett 

jegyzőkönyvet. Ez a választmány hozzájárulása után hi
telesítve lett.

2. Első titkár előadta az utolsó ülés óta történteket. 
Ezeket a választmány helyesléssel tudom ásul vette.

3. Az elnök lem ondásának bejelentését a választ
mány tudom ásul vette és az ügyek vezetésével H a t 
v a n  Ferenc tanár, alelnököt bizza meg, akinek elnök
lése mellett a választmány a következőket határozta el:

a) Be lesz szerezve 20 darab kétosztályu uj madár- 
etető-asztal.

b) Az 1906/7. évi tél folyamán a madáreledel 
Schaffer József, soproni kereskedőnél lesz beszerezve. 
Az eledelt Coriáry Béla választmányi tag  lesz szives át
venni és a szükséghez képest, az egyesület által felállí
to tt asztalok szives gondozóinak kiadni.

c) W achtel Frigyes ur, aki szívességből a könyv
tárt kezeli, felkéretik, hogy a gyűjtem énytár gondozá
sát is elvállalni szíveskedjék, mert a kath. főelemi iskolai 
igazgatóság szives engedélyével ez is az iskola-épület- 
ben lesz elhelyezve.

d) Az 1906. évről szóló évi jelentéssel együtt az 
egyesületnek jelenlegi, magyarul nem tudó néhány tag
jának, a «W iener Tierschutz-Verein»-től kapott német 
könyvek lesznek megküldve.

Az évi jelentésben újból fel lesz hiva a tagok fi
gyelme a könyvtárban lévő magyar és német müvekre 
és fel lesznek kérve azon tagok, akik jövőben német 
állatvédelmi m unkákat kívánnak, hogy ezt az egyesü
lettel közölni szíveskedjenek

e) Első titkár indítványa folytán a föld mellett 
tartózkodó m adarak számára külön eledel-keverék lesz 
beszerezve (100 kg.-ként: 20 kg szénamag, 30 kg ken
dermag, 30 kg gabonafélék és 20 kg egyéb kerti mag
félék) és a többiek (cinkék, pintyek, fekete rigó, stb.) 
számára is más keverék (még pedig 100 kg.-ként 30 
kg napraforgóm ag és 70 kg kendermag).

f) W achtel F. u r közlése szerint az ó-uszoda kör
nyékén a vihar néhány fészekodut m egrongált Ezek 
ujakkal lesznek kicserélve.

g) Miután a rendes közgyűlés előtt több ülés már 
nem lesz tartva, a rendes közgyűlés összehívását az 
első alelnökre és az első titkárra bizza a választmány.

Rendkívüli közgyűlés összehívását a választmány 
nem tartja szükségesnek és attól annál is inkább eláll, 
m ert indokolatlan költséget és munkát okozna.

Uj „Állatvédő Egyesület" Lugoson.
Lúgoson f. hó 19-én d. u. 3 órakor a gymnáziuin 

tornacsarnokában alakuló közgyűlését tartotta. Jelen 
voltak mintegy 160-an.

Tafferner Béla egy rövid bevezetőben oda utalt, 
hogy a «Tulipán Szövetség)) hazánk közgazdasági viszo
nyainak m egjavítására törekszik. Mivel Krassó-Szörény 
vármegye egész közgazdasága az állattenyésztésre, föld-

mivelésre és gyümölcstermelésre van fektetve, a Tuli
pán-Szövetséget nemes törekvéseiben tám ogatok  tehát, 
midőn közgazdaságunk ezen említett ágainak fejlődé
sét előmozdítani igyekszünk. Ugyhiszi nem kell ahhoz 
bizonyítás, hogy intenzív mezőgazdaságról s egyálta
lán tevékeny gazdasági életről csak ott lehet szó, ahol 
erős, egészséges, ép és m unkabíró állatokkal rendelke
zünk. Krassó-Szörény vármegyében e tekintetben na
gyon sok a kívánni való. Az a sok elcsigázott, agyongyö
tört, nyomorékká vert, kiéheztetett és lezsarolt állat, 
melyet mindennap alkalmunk van láthatni, eléggé hirdeti, 
hogv a nép nem tudja állatait megbecsülni, nem tud 
velük bánni s hogy nem csak mezőgazdaságunk de 
egész állattenyésztésünk sikertelenségének legfőbb ba
jai ebben gyökeredznek.

Statisztikai adatok igazolják, hogy hazánkba éven- 
kint 800 millió értékű teher- és igavonó-állatot és 30 millió 
nyolcszázezer korona értékű gyümölcs- és főzelék-félét 
hoznak a külföldről. Csupán a gyümölcs- és főzelék
télékre külföldre'juttatctt pénzünkből jóformán egész 
Krassó-Szörény vármegye lakossága megélhetne. V ár
megyénkben a legkedvezőbb term észetrajzi viszonyok 
vannak, a mezőgazdaság, konyha- és gyümölcs-kerté
szet s az állattenyésztés fölvirágoztatására. És mégis 
mily szegény ez a vármegye! Kitűnő talajunkban dus 
legelők díszlenek s a legkülönfélébb gyümölcs- és fő
zeléknemek terem nek; sőt vármegyénk rendkívül ked
vező déli fekvésénél fogva az ország első gyümölcster
melő vármegyéje lehetne, mely hazánk nagy részét gyü
mölcs készletével elláthatná. És mit tapasztalunk? Hogy 
gyümölcstermelésünk évek óta a megyei szükségletet 
is alig fedezi; a kivitel, a vármegye nagyságát tekintve, 
számba sem vehető. Gyümölcstermésünk idő előtt le
hull s ami marad, csekély kivétellel, az is férges. A gyü
mölcsfák tisztogatásával senki sem törődik, rovarevő 
m adarainkat pedig mindenfelé pusztítják. Néhány év 
előtt még itt a tem esparti fasorok között késő éjjeli 
órákig hangzott a fülemülék csattogása; a hajna'i órák 
pedig a rigók énekétől visszhangzott, ma, — néma 
minden.

Mindezek eléggé megokolják egy állatvédő egye
sület szervezésének szükségét, m ert csak ennek segít
ségével fogjuk tudni elérni azt, hogy m adarainkat és 
hasznos állatainkat a durva és barbár kezektől meg
oltalmazzuk. S ugyhiszem, alig lesz itt köztünk valaki, 
aki meg ne botránkozott volna azokon a kegyetlensé
geken és em bertelenségeken, melyek utcáinkon minden
naposak és amelyeknek szintén véget kell vetni. Mind
ezt pedig legsikeresebben elérni vélem társadalm i uton, 
ha szövetkezünk és nemcsak városunkra, de az egész 
vármegyére kiterjeszkedő «Állatvédő Egyesület»-et ala
kítunk.

Következett dr. Kukuljevic József felolvasása, akit 
az Orsz. Állatvédő Egyesület Budapestről kiküldött. Igen 
sikerült felolvasásában kimutatja az állatvédő egyesü
letek nagy erkölcsi és közgazdasági fontosságát s igy 
azt, hogy kulturális fejlődésünkben nagy missziót tel
jesítenek, miért is azok létesítése semmi esetre sem 
lehet közömbös reánk nézve. Sikerülten m utatja ki, hogy
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egyes madárfajok és állatfajok ma már pusztulóban 
vannak, sokan ki is pusztulták s ha igy folytatjuk az áll 1- 
tok pusztítását, nem sokára kulturális sivatagban leszünk, 
mint ahogy ez Olaszhon egyes vidékein ma már ta 
pasztalható. ' ^

Következett az elnökválasztás. Korelnök: Almássy 
Andor erdőigazgató. Körjegyző: Tafferner Béla. Köz- 
óhajtásra az egyesület megalakítása kim ondatott ezen 
címmel: "Lugos városi és Krassó-Szörény vármegyei 
Állatvédő Egyesület".

Ezután felolvastattak az alapszabályok, melyek némi 
módosítással elfogadtattak. Az egyesület Fialka Károly 
főispánt és nejét: Török Ilona úrhölgy őm éltóságát kí
vánta védnökül fölkérni, Tisztviselőknek választattak a 
következők: Tiszteletbeli elnöknek: Hosszú Vazul dr. 
püspök őméltósága. Elnök: Almássy Andor erdői^az- 
gató. Tiszteletbeli alelnök: Issekutz Aurél alispán; al
elnök: B^recz Gyula kir. tanf. Női alelnök: Asbóth 
Aranka úrhölgy. Főtitkár Tafferner Béla. T itkár: Ka
tona József. Ügyész: Franki Béla dr. Pénztáros: Löbl 
Gyula. Választmányi ta g o k : Bereczky Gyula, Csipkay 
lános, Kfausz Vilmos, Séra L. őrnagy, Boros János, 
Marsovszky Árpád, Rosenthal Gyula dr., Szántó Zs. 
dr., M auritz Győző dr., Eckstein Fülöp, Lukonich L ,

Szőke Dezső, Feldmann Ödön, Prohászka Antal, Zöld 
József, Huszár I., Földi Jenő, Klein Alfréd, Német István, 
László Sándor, Knobloch J. Póttag: Kókay Lajos, lorga 
János.

Női tagok: Özv. Tóthvárady Andorin, dr. Makay 
'Ágostné, Putnoky Miklósné, Podhrászky Kornélné, Lükő 
Lajosné, Reitter Rudolfné, özv. Leitner Emiiné, Taffer
ner Béláné.

Ezek után Tafferner Béla indítványára egyhangú
lag elhatároztatott, hogy ő exellenciájához dr. Darányi 
Ignác földm. miniszterhez üdvözlő távirat küldessék.

Ugyancsak az ifjú egyesület üdvözlő átiratot ki- 
ván küldeni Herman O ttónak és Chernel Istvánnak, 
hazánk kiváló ornithologusainak. Továbbá az egyesület 
üdvözli Grimm Gusztávot, az Orsz. Állatvédő Egye
sület érdemekben gazdag ügyvivő alelnökét, aki jelen 
közgyűlésre több mint 200 drb. munkát küldött ki
osztásra. Végül az elnök jegyzőkönyvi köszönetet mond 
Kukuljevic József dr.-nak érdekes felolvasásáért és Taf
ferner Bélának az egyesület szervezése körül kifejtett 
fáradtságáért.

Felelős szerkesztő : Dr. KUKULJEVIC JÓZSEF.

Cyphers Incubator  Társaság Baffalo
(Amerika)

A világ legnagyobb

barom fi-Keltető-gép gyára.
Tiz év alatt több mint 100.000 darab gépet 

szállított a gyár mind az öt világrészbe.
Kizárólagos vezérképviselőség Ma g y a r o r s z á g  

részére Szövetkezetünknél.

R keltető-gép előnye: K
éppen olyan időben, mikor a fiatal baromfinak 
magas ára van, állithatunk elő piaczképes árut.

2. Nincs annyi vesződség a géppel, mint a 
kotló etetésével és tisztántartásával.

3. A gép megbízhatóbb mint a kotló, mert 
nem hagyja el a tojásokat.

A „Farbwerke Hoechst" czég
Q alloserin  barom fi ch o leraszéru m a

KoYács-féle „ Unicum" tyukcsapófészek
kizárólagosan. Továbbá  baromfi-udvarok, 
telepek berendezése valamint ' a z  összes 
czikkek a baromfi-tenyésztéshez, úgyszintén 
a Fattinger húsrostos baromfi eledele és az 
erőtakarmánygyár orpington melasse rovar 
és husrostos  baromfi-takarmánya legjutá- 
nyosabban beszerezhetők a

MRGYRR MEZŐQRZDRK $ZÖVETKEZETÉ-nél Budapest, V. fllkotmány-u. 31,
----------------------------------0— ------------------------------------- ---------- -
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Uránia-könyvnyomda, Budapest, VII., Rottenbiller-utcza lií.

IFJ. KUHNEL MÁRTON állami támogatással létesült

ELSŐ MAGYAR FÉSZEKODUGYÁRA
BARANYA-KÁRÁSZON (u. p. Szászvár)

M a g y a r  M e z ő g a z d á k  S z ö v e t k e z e t é b e n
is megrendelhetők.

Szerződésileg kötelezve kizárólag a M. Ornithologiai Központ által 
megállapított mesterséges fészekoduminták gyártására s ennek fejében a ne
vezett intézet védőjegyét (M. 0 . K. betűket) alkalmazhatja készítményein.

1906-tól kezdve gyártja a mellékelt ábrán látható odumintát A és B 
nagyságban (A kisebb, B nagyobb).
A m in ta : Az összes odulakó czinegék. továbbá a csuszka, fakusz, nyak

tekercs, kormos légykapó, kerti rozsdafarkú és a kis fakopáncs 
számára.

B m in ta : Különösen a szénczinege, továbbá az A mintánál felemiitettek 
számára is.

Mindkét minta szerszám nélkül leemelhető fedéllel készül. Legczélszerübb 
2/z rész A mintát és 1/b rész B m intát beszerezni.

Készülnek ezenkivül tágnyilásu odvak is C jegygyei, szürke légykapó, 
házi rozsdafarkú és fehér barázdabillegető számára.

Téli etetőket is készít a gyár 2 mintában, 
u. m.: etetöszekrény és etetögunyhó. Utóbbit egész
ben is szállítja vagy kívánatra csak a felsőrészt, 
melyet a megrendelő maga állit lábakra. Mindkét 
etetőt üvegezés nélkül szállítja, a közönséges ablak
üvegdarabokat a megrendelő egyszerűen szögek
kel erősítheti a keretekbe.

Bővebb felvilágosítással a gyár árjegyzéke 
szolgál. A fent jelzett gyártmányok a


